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NAVODILA ZA UPORABO

OO~ wN

Tipka start

Motor

Krovni del sklede - pokrov
Posoda

Rezilo

Nastavek za stepanje

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

Pred prvo uporabo aparata pozorno preberite
navodila za uporabo ter jih shranite, ¢e bi jih v
prihodnosti e potrebovali. V primeru uporabe, ki ni
v skladu z navodili, proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti.

Preverite, ¢e navedena napetost in tok na napisni
tablici ustrezata znacilnostim elektricne napeljave v
Vasem domu.

Aparat je namenjen le domaci uporabi, v zaprtih
prostorih.

Takoj po kon&ani uporabi izkljucite aparat iz
elektricnega omrezja. Aparat mora biti izkljucen
tudi med vsakim ciS€enjem.

Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem delov
izkljucite aparat iz elektricnega omrezja.

Ne uporabljajte aparata, Ce ta ne deluje pravilno ali
Ce je poskodovan. Ce pride do tega, prosimo,
pokli¢ite pooblas€en servisni center.

Ne odprite pokrova, dokler se rezilo povsem ne
zaustavi.

SL

o KakrSenkoli poseg na aparatu, ki ne sodi v redno
¢iS¢enje in vzdrzevanje, sme opraviti le pooblaséen
serviser.

¢ Nikoli ne potopite aparata, elektricnega kabla ali
vtika€a v vodo ali v drugo tekocino.

o Pazite, da elektricni prikljucni kabel ne bo visel iz
delovne povrsine in da ne bo v dosegu otrok.

o Elektrini prikljucni kabel ne sme biti v blizini vrocih
delov aparata ali drugih virov vro€ine oz. se teh ne
sme dotikati; prav tako ne sme biti postavljen na
oster rob.

o Ce sta elektriéni prikljucni kabel ali vtika¢
poskodovana, ne uporabljajte aparata. Da se
izognete tveganju, naj te dele zamenja le
pooblascen serviser.

e Za Vaso lastno varnost priporo€amo, da
uporabljate le pripomocke ter nadomestne dele,
namenjene uporabi z VVasim aparatom.

o Kakovost vseh aparatov je skrbno pregledana,
prav tako je bila posebej preizkuSena njihova
praktina uporabnost oz. priroénost.

e Z rezilom ravnajte zelo previdno, saj je iziemno
ostro.

¢ Rezilo uporabljajte samo v posodi.

o Otroci stari osem let in vec ter osebe z
zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi in umskimi
zmoznostmi ali s pomanjkljivim znanjem ter
izkuSnjami lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali e so prejele ustrezna
navodila glede varne uporabe aparata in e
razumejo nevarnosti, ki so povezane z uporabo
aparata.

¢ Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in pazite, da
se z njim ne bodo igrali.

e Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave razen
Ce so stari 8 let in ve€ in so nadzorovani.

¢ Raven hrupa: Lc <72 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico
2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z odpadno
elektricno in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski
Uniji.

PRVA UPORABA APARATA

Sestavljanje in razstavljanje aparata

Ko je aparat izkljucen:

¢ Rezilo ali nastavek za stepanje postavite na gred
0z. 0s posoda, pri tem drZite za plasticen del.

o Postavite pokrov posode na posodo.

¢ Motor postavite na pokrov posode.

o Ce Zelite razstaviti aparat, najprej izkljucite motor,
nato ponovite zgornje korake v obratnem vrstnem
redu.




Uporaba aparata

e Pred prvo uporabo v pomivalnem stroju ali ro€no z
vodo ter detergentom odistite posodo ter njen
pokrov. Previdno izperite in posusite.

e Ponovno sestavite ta del aparata.

SEKLJANJE

Z rezilom :

e Sestavine postavite v posodo. Pazite, da ne
presezete oznake 350 ml na posodi.

¢ Zafino in enakomerno sekljanje, veckrat v
enakomernih presledkih pritisnite tipko (1). Vmes s
kuhalnico veckrat locite hrano ter jo enakomerno
porazdelite po posodi.

o Kako fino bo hrana sesekljana je odvisno od
trajanja sekljanja.

MAX. .,
E 200-250g 6x1 ;ec
%‘ﬁ' 45-55¢g 12 sec
‘—&1 150-250¢g 12 sec
‘-" 150-200g 12 - 25sec
ii 250-300g 12-25sec
- 300-350g 12 - 25 sec

UTEKOCINJANJE

Z rezilom

o Sestavine postavite v posodo. Nikoli ne presezite
oznake 350 ml na posodi.

 Pritisnite tipko za zacetek delovanja, spustite jo za
konec delovanja.

STEPANJE

Z nastavkom za stepanje

o Sestavine postavite v posodo. Ne presezite
oznake 350 ml na posodi.

o Pritisnite tipko za zacCetek delovanja aparata,
spustite tipko za konec delovanja.

VZDRZEVANJE

o Da ne bi poskodovali rezil, ne sekljajte trde hrane
(trda ¢okolada, sladkor v kockah ipd.).

o Zrezilom ravnajte zelo previdno, saj je iziemno
ostro.

o |zkljucite aparat iz elektricnega omrezja.

¢ \/ pomivalnem stroju ali roéno z vodo in
detergentom pomijte posodo in njen krovni del.
Previdno izperite in posusite.

* Ne uporabljajte kloriranih proizvodov (belil).

¢ Nikoli ne postavite motorja v vodo ali pod teko¢o
vodo. ObriSite ga z rahlo vlazno krpo.

SHRANJEVANJE

o Po uporabi zvijte elektri¢ni prikljuni kabel ter ga
pritrdite s pokrovom steklene sklede.

e Pokrov lahko postavite na stekleno posodo, ¢e
zelite nasekljano hrano shraniti v hladilniku.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZzav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

. GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA PRI
UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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UPUTE ZA UPORABU HR

Gumb za startanje
Motorna jedinica
Mala Salica
Zdjelica

NoZji

Prikljuak — pijenja

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Pazljivo procitajte upute za uporabuprije prve
uporabe Vaseg uredaja, te ih saCuvajte za
uporabu u budu¢nosti

Svako koristenje koje nije u skladu s ovim
uputama ne povlaci za sobom bilo kakovu
odgovornost.

Uvjerite se da Vas uredaj je uskladen s
elektricnom mreZzom u VaSem domu.

Vas$ uredaj je namijenjen jedino za uporabu u
domacdinstvu i nije za vanjsku uporabu.

Iskljucite Va$ uredaj odmah po zavrsetku uporabe,
ta kada ga Cistite.

Iskljucite uredaj prije postavljanja ili vadenja
pomicnih dijelova.

Ne koristite uredaj ukoliko ne radi korektno,
odnosno ukoliko je ostecen. U tim sli¢ajevima,
molimo Vas kontaktirajte ovlasteni servis.

Ne otvarajte uredaj sve dok se nozi¢i ne zaustave.
Bilo kakva intervencija od strane kupca, osim
¢iS¢enja i odrzavanja, se ne preporuca, ve¢ ée to
obaviri ovlasteni servis.

Nikada ne stavljajte uredaj, kabel ili utika€ u vodu ili
drugu tekucinu.

¢ Nikda nemojte dozvoliti da kabel visi na dohvat
dijece.

¢ Kabel nikada ne smije biti u blizini ili u kontaktu s
zagrijanim dijelovima VaSeg uredaja, odnosno u
blizini izvora toplote i najzad, ne smije dodirivati
ostre predmete.

o Ukoliko je kabel ili utika€ oStecen, ne koristite
uredaj. Da bi izbjegli bilo kakav rizik, kabel i utikac
moraju biti pregledani i popravljeni u ovlaStenom
servisu.

e Za Vasu sigurnost, koristite jedino opremu i
dijelove koji su prilozeni uz uredaj.

¢ Rukujte s nozi¢ima uz veliki oprez : Ekstremno su
ostri

¢ Nikada ne koristite nozice izvan zdjelice.

e Aparat smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima te nedostatnim
iskustvom i znanjem u vezi sa sigurnom uporabom
pecnice. U tom im slucaju treba omoguciti
razumijevanje potencijalnih opasnosti. Nadzirite
djecu kako biste osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

« Cis¢enje i korisnitko odrzavanje ne smiju provoditi
djeca, osim ako imaju najmanje 8 godina te su pod
strogim nadzorom.

e Razina buke: Lc <72 dB (A)

PRILIKOM PRVOG KORISTENJA
VASEG UREDAJA

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
UREDAJA

S isklju¢enim uredajem - utika¢ nije ukljuen u utiénicu.

o Postavite nozice ili priklju¢ak - pjenja¢ na osovinu
u zdjelici, drze¢i ih za plasticni dio.

¢ Postavite mali obru¢ na vrh zdjelice.

¢ Postavite jedinicu motora na vrh malog obruca.

Kod rastavljanja prvo iskljucite iz utinice motornu

jedinicu, zatim ucinite sve u obrnutom slijedu

KORISTENJE VASEG UREDAJA

 Prije prve uporabe, operite staklenu zdjelicu u

perilici posuda ili je operite s vodom i malo sredstva

za Ciscenje.

Pozorno obriSite i osusite.

Sastavljanje

SIJECKANJE

S nozi¢em:

Stavite sastojke u staklenu zdjelicu. Nikada ne

premasite 350 ml oznaku na zdjelici

¢ Da bi postigli fino i konstantno sijeckanje, pritisnite
gumb u ritmu. Za vrijeme pripreme, odvajajte
hranu u jednakim intervalima te je rasporedite
uokolo u zdjelici uz pomo¢ Spatule.



o Fino¢a zavrSene obrade hrane ¢ée ovisiti o tome
koliko dugo je uredaj radio.

PASIRANJE

Pomocu nozi¢a

¢ Ubacite namirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 350 ml oznacenih na zdjelici.

e Pritisnite gumb (1) za ukljuenje uredaja i otpustite
ga za zaustavljanje.

MAX.
( 200-2509g
"ﬁ. 45-55¢ 12 sec
‘_‘&‘ 150-2509 12 sec
—_é 150-200g 12 - 25 sec
M 250-300g 12 - 25 sec
Q 300-350¢g 12-25sec

MIKSANJE

S prikljuckom za tucenje

o Ubacite namirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 350 ml oznacenih na zdjelici.

¢ Pritisnite gumb (1) za ukljucenje uredaja i otpustite
ga za zaustavljanje.

CISCENJE

¢ U cilju zastite oStrica noZeva, ne preradujte tvrde
namirnice ( tvrda €okolada, kockice Secera, itd.)

o Budite veoma oprezni za vrijeme rukavanja
nozi¢ima: veoma su ostri.

o Iskljucite uredaj.

o Operite zdjelicu u perilici posuda, ili ruéno s
sredstvom za pranje posuda i isperite vodom.
Pazljivo obriSite i osusite.

o Nemoijte koristiti sredstva s klorom.

¢ Nikada ne stavljajte motornu jedinicu (1) u vodu ili
pod tekuc¢u vodu iz slavine. Osusite s mekom
tkaninom.

POSPREMANJE

o Poslije uporabe, namotajte prikljucni kabel i
smijestite ga u pripadajuce mjesto..

o Poklopac moze biti postavljen na zdjelicu za
potrebe Cuvanja hrane u hladnjaku.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj R
ambalazi oznacuje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s —
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uru€en prikladnim sabirnim to¢kama za recikliranje
elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete
potencijalne negativne posljedice na okolis i
zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U RADU S

VASIM APARATOM!
Pridrzavamo pravo do promjena!
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Dugme za start
Jedinica motora
Mala posuda
Posuda

Noz

Dodatak za musenje

VAZNA UPOZORENJA

PaZljivo procitajte uputstva za upotrebu pre prve
upotrebe aparata i sacuvaite ih za buduce
kori§¢enje: svako kori¢enje koje nije u skladu sa
uputstvima oslobada proizvodaca bilo kakve
odgovornosti.

Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara
naponu u Vasoj kuénoj instalaciji.

Vas$ aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u
domacinstvu, u zatvorenom prostoru.

Iskljucite Va$ aparat odmah posle upotrebe i
prilikom cis¢enja.

Iskljucite aparat pre stavljanja ili skidanja delova.
Nemojte koristiti aparat ako nije u ispravnom stanju
ili ako je ostecen. U tom slu€aju, molimo Vas da
kontaktirate oviaSc¢eni servis.

Nemojte otvarati aparat sve dok se noz ne
zaustavi.

Sve intervencije na aparatu, osim ¢iS¢enja i
odrzavanja, treba da se vrSe u ovla§¢enom
servisu.

Nemoijte nikada potapati aparat, elektricni gajtan ili
utika¢ u vodu ili bilo koju drugu te¢nost.

Nemojte nikada ostavljati elektri¢ni gajtan na
dohvat ruke deci.

SRB - MNE

Elektricni gajtan ne sme nikada biti u blizini ili
kontaktu sa vrelim delovima aparata, niti u blizini
izvora toplote ili na oStroj ivici.

U slucaju oste¢enja elektrinog gajtana ili utikaca,
nemoijte koristiti aparat. Radi izbegavanja bilo
kakvog rizika, oni se moraju zameniti u
ovlaS¢enom servisu.

Radi Vase licne bezbednosti, koristite samo one
dodatke i rezervne delove koji odgovaraju Vasem
aparatu.

Svi aparati podlezu strogoj kontroli kvaliteta.
Uputstva za prakti¢nu upotrebu data su uz
odredene nasumice odabrane aparate.

Rukujte nozem sa velikom paznjom : Veoma je
ostar.

Nemojte nikada koristiti noz van posude.

Deca mlada od 8 godina moraju se udaljiti, osim
ako su pod stalnim nadzorom. Ovaj uredaj mogu
koristiti deca koja su napunila najmanje 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili su
dobili uputstva koja se odnose na upotrebu ovog
uredaja na bezbedan nacin i razumeju povezane
opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste bili sigurni da
se ne igraju uredajem.

Cis&enije | korisni¢ko odrzavanje ne smeju obavljati
deca koja nisu napunila najmanje 8 godina i koja
nisu pod nadzorom.

Jacina buke: Lc < 72 dB (A)

AKO PRVI PUT KORISTITE VAS
APARAT

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
APARATA

Dok je aparat iskljucen.

Stavite staklenu posudu na podlosku .

Montirajte noz ili dodatak za muéenje na osovinu
posude drzeci ga za plasti¢ni deo.

Stavite malu posudu na vrh staklene posude.
Stavite jedinicu motora na malu posudu.

¢ Prilikom rastavljanja, prvo iskljucite jedinicu motora

i onda ucinite sve obrnutim redom.

KADA KORISTITE APARAT

Pre prve upotrebe, operite staklenu posudu u
masini za pranje sudova ili vodom i te€noSc¢u za
pranje.

PaZljivo isperite i osusite.

Ponovo sastavite.



SECKANJE

Pomo¢u noza :

o Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 350 ml na posudi.

e Da biste postigli finu i kompaktnu mlevenu masu,
pritisnite dugme (1) na pulsiranje. Za vreme
priprema, odvajajte namirnice u redovnim
intervalima od zidova posude i Sirite ih u posudi
pomocu Spatule.

¢ Finoc¢a mlevenja finalnog proizvoda zavisi¢e od
duzine trajanja operacije.

MAX.
( 200-250g 6x1sec
o 45-55¢g 12 sec
_ e 150-250¢g 12 sec
-' 150-200g 12-25sec
!i 250-300g 12- 25 sec
300-350¢g 12 -25sec

DOVOBPENJE U TECNO STANJE

Pomocu noza

o Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preéi
oznaku od 350 ml na posudi.

o Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

OBRADA U BLENDERU

Pomocu dodataka za mucenje (7)

¢ Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preéi
oznaku od 350 ml na posudi.

o Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

ODRZAVANJE

¢ Radi zastite se€iva noza nemojte obradivati tvrde
namirnice (Cokoladu, Secer u kocki, itd.)

o Pazite kako rukujete nozem: Veoma je ostar.

o Iskljucite aparat.

¢ Operite posudu u masini za pranje sudova, ili u
vodi pomocu te€nosti za pranje. Pazljivo isperite i
osusite.

o Nemoijte koristiti proizvode sa hlorom (za
izbeljivanje).

o Nemojte nikada stavljati jedinicu motora (2) u vodu
il pod mlaz vode. ObriSite je blago navlazenom
krpom.

CUVANJE

* Posle upotrebe, namotajte elektricni gajtan i
Cuvajte zajedno sa malom posudom.

o Poklopac (3) se moze staviti na posudu (4) za
cuvanje namirnica u frizideru.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ﬁ
ambalazi oznacava, da se sa tim

proizvodom ne sme postupati kao sa —
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovarajuc¢im sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektricnih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda sprecicete
potencijalne negativne posledice na Zivotnu
sredine | zdravlje ljudi, koji bi inate mogli biti
ugrozeni neodgovaraju¢im rukovanjem otpadom
ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija
o tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§¢enju
ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kucnog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili
ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U RADU S
VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promena!
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Konue 3a crapt
Mortop

Man curypHoceH cag
CrakneH cag

Hox

[opaTtok 3a Meluare

BE3BEAHOCT

[MpoBepeTe ro LTeKepoT BO KOj ke ro BKIy4uTe
anapaToT 1 Aanu HarnoHoT e 230V.

Mpen npeata ynotpeba, Be Monume,
BHUMATENHO NPOYUTA|TE N NPUINOXKEHNTE
ynarcTea 3a yrnotpeba Ha anapatort. Be
MoOnUMe Aa v YyBaTe oBue ynatctea!

He noctaByBajTe ro anapartoT 6nusy 4o M3Bop
Ha ToMnvHa, 3a 4a He Ce OLUTETU KYKULLTETO
UNn HanojyBak-eTO.

YnoTpebyBajTe ro anapaTtoT Ha TBpAa U pamHa
MoBpLUMHA, AaneKy of Boja.

Mpw ynotpeba Ha anapaToT cekorall cTaBeTe
Mof, Hero rymmpaHa nogriora.

Mpen aa ro oTcTpaHUTe KanakoT, cekorall
royekajTe cocema fa 3anpat cuTe [erloBy LUTO
poTupaar.

BHumaTenHo pakyBajTe co cuTe NpoaoImKeToLm
1 HoXeBM, Buaejkm umaat MHory ocTpu pabosu.
He ynotpebyBajTe ro anaparoT ako e OLUTETeH,
aKo e owwTeTeH kabenoT 3a HanojyBare unu
aKo € UCKPUBEH HEKOj Of] HOXEBUTE.

Mo ynoTpeba, ncknyyete ro anapartoT of
enekTpuyHaTa Mpexa.

CTBO 3A YNOTPEBA

¢ [NpuTynckajTe ja xpaHaTa BO anapaToT caMo CO
MOMOLL Ha MPUTUCKAYOT, a He CO BaLLUTe NPCTU
WK1 CO ApYyrv NPpeaMETU.

e AnapaToT e HaMeHET 3a AoMallHa ynoTpeba.

e AKO Cce OLUTETV MPUKIYYHUOT kaben, NoBuKajTe
HafnexeH cepBucep Ny Apyro oBnacTeHo
nue.

e AnapartoT ga He 6uae Bkry4veH noseke of 10
cekyHan. OBbpaboTyBajTe ja xpaHaTa Bo noBeke
€0HOMOAPYTO LMKITYCK.

¢ He craBajTe ro cag Bo MMKpobpaHoBa pepHa v
[a He ro 3arpeBaTe Ha OraH.

¢ [la He ro ynotpebyBaTe anapatoT, ako e caf
OLLTETEH, NYKHAT U CKPLLEH.

o OBOj anapat Moxar [a ro kopucrar geLa kou
Beke HanonHune 8 roguHn, MMua co HamareHu
DU3NYKM, CETUITHU UIM MEHTAITHU
CNocOBHOCTYM Kako U1 nvua Kov Hemaar
[OBOIHO WCKYCTBO W 3HaeH-e ako ce nop,
Hapsop unm bune obyyeHn Kako Aa ro kopucrart
anapatoT Ha 6e36eaeH HauvH U1 rn pasbpane
oracHOCTUTE KOW MOXaT [ia ce nojaear.
[euata mopa nocrojaHo Aa ce nog Hagsop 3a
[a ce ocuryparte feka TUe He Cu urpaat co
anaparor.

e YuncTereTo M KOPUCHUYKOTO OAPKYBaHETO He
Tpeba Aa ro n3sedyBaart AeLa Kou He
HanonHune 8 roauHM 1 KoW He ce nog Haa3op.

¢ HwvBo Ha GyyaBa Lc<72 dB (A)

OBoj anapar e 03Ha cnopep eBp T nponuc
2012/19/EU 3a eneKTpo 1 eneKkTPOHCKMU anapaTu (waste
electrical and electronic equipment - WEEE). Mponucor ja
AaBa pamKaTa 3a BpaKkakse 1 PUCTYBakH-€ Ha cTapuTe
anapaTtu, BaXe4Ko LWMpym EBpona

MPU MNMPBA YINOTPEBA HA
ANAPATOT

CocTraByBaHe U packnonyBahe Ha
anapartoT

[loneka anapartoT e UCKITyueH:

¢ MoHTMpajTe ro HOXOT M A0AATOKOT 3a MeLLae
Ha OCOBMHaTa Of] CaAoT, ApPXejku ro 3a
NMacTUYHOT Aen.

¢ [locTaBeTe ro CUrypHOCHWOT Caf, Ha FopHUOT
[en of CTaKMeH1oT cag.

¢ Ha KkpajoT noctaBeTe ro MOTOPOT .

o [lpu packnonysane Ha anaparor, Npso
MCKIy4eTe ro MOTOPOT U MoHaTamy nocTankara
e Bo obpaTeH pegocres.




YnoTtpe6a Ha anapaToT

o [Mpen ynotpeba HajnpBo e NoTpebHo
CTaKIeHMOT caf Aa U3Mu1e Co Bofda 1 CPeaCcTBO
33 YNCTeHE Ha CafoBy.

o [otoa capot Tpeba Ao6po Aa ce UcyLum u
anapaToT a ce COCTaBM.

CELKAHKE

Co nomoLL Ha HOX :

o [locTaBeTe M COCTOjKUTE BO CagoT.
BHumaBajTe Bo cafoT Aa Hema noBeke of
nponuwanuTte 350 ml.

o 3a ga nocturHete OMHO N KOMMAKTHO CeLKaHe
npuTUCHETE ro konyeTo (1) co nyncupare.3a
BpeMe Ha npunpemarta, HaMmMpHULMTE ce
pasgenysaart Mo sugoT o4 cafoT U ce
pacnpocTaHyBaaT BO BHATPELLHOCTA CO NMOMOLLI
Ha [0OaTOKOT 3a MeLlakse.

o KBanuteToT Ha (PMHO 1 KOMMAKTHO CeLKaHu
COCTOjKM Ke 3aBMCY O, AOIDKMHUTA Ha TpaeHe
Ha onepauujaTa.

MAX.
(— 200-250g 6x1sec
‘ 45-55¢g 12 sec
j 150-250¢g 12 sec
‘J 150-200¢g 12 -25sec
!i X 250-300g 12-25sec
- 300-350¢g 12 -25sec

CeukaHe A0 TeYHa cocToja

Co nomoLu Ha HOX

o [locTaBeTe M COCTOjKUTE BO CagoT.
BHnmaBajTe BO cagoT Aa Hema noseke of,
nponuwanuTte 350 ml.

¢ [MputncHeTe ro konyeto (1) 3a cTapTyBare Ha
anaparoT M nyLuTeTe ro Kora cakate UCTUOT Aa
npectaHe co paboTa.

BneHpupawe

Co nomoLL Ha [oAaToKOT 3a MeLlakse (7)

o [locTaBeTe M COCTOjKUTE BO CagoT.
BHumaBajTe Bo cagoT Aa Hema noseke of,
nponuwanuTte 350 ml.
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¢ [NputncHeTe ro konyeTo (1) 3a cTapTyBake Ha
anapaToT 1 nyLuTeTe ro Kora cakare UCTVOT Aa
npecraHe co pabora.

O[PXYBAHE

¢ 3a[a He ro oTeTUTE CEYNBOTO HA HOXOT HE
ceLkajTe TBpAV HaMMPHULIM (TBPAO
YoKoMnago,LWeKkep BO KOLIKN UTH.).

¢ BHumatenHo pakyBajte co HoXoT. MHory e
ocrap.

¢ VcknyyeTe ro anapatoT o4 enexkTpuyHa

mpexa.

Y6aBo n3mujTe ro cagoT BO MallvHa 38 MUEH-E

CafoBM UMK CO MOMOLL Ha BOAA U CPEACTBO 3a

yncTene Ha capgosu.loToa octaseTe ro cagoT

fa ce ucyLum.

He ynoTpebyBajTe nponssoam co xop.

e Hukorall He ja NocTaByBajTe eaMHuLaTa co
MOTOpOT (2) BO gomup co Boaa. MoxeTe aa ja
n3bpuLLIETE HEXHO CO BNaXKHa Kpna.

CKNNAOWPAKE N YYBAHE

¢ [locne ynotpeba Ha anapaTtoT, HamoTajTe ro
enekTpuYHNOT kaben u cknaaupajTe ro 3aegHo
CO anaparor.

e Manwot curypHoceH cap, (3) Moxe aa ce
NoCTaBy Ha CTaKneHWoT caf (4) da ce 3aTBopu
1 [a ce nocTasu BO pvKMAEP 3a YyBakse Ha
HaMVPHULN.

3awTuTa Ha oKoJsIMHaTa

CvMBONOT Ha NPOM3BOAOT UMW Ha HeroBaTta
ambBanaxa 03HadyBa, [eka Co TOj NPOV3BOA He
cMee fa ce nocrarlysa Kako o oTrnag og
AoMakvHcTBaTa. HamecTo Toa, npon3BoaoT
TpeGa fa ce nNpefaje Ha OArOBOPHUTE COBUPHI
CYCTEMM 32 PELVKITaXKa Ha EMEeKTPOHCKM 1
enekTpuyHM anapatu. Co ucnpasHo
OTCTpaHyBak-e Ha OBOj NPWU3BOA, ke CripeunTe
NoTeHLMjanHW HeraTyBHM Nocreanum Ha
XXVMBOTHATa OKOIMHA U 3[paBjeTo Ha NyreTo Kou
UHaky MoXart Ja Guaat 3arpo3eHu JoKOIKy He ce
paKyBa NPaBWITHO MPY OTCTPaHYBaETO Ha
anaparor.

FAPAHLUWJA U CEPBUC

3a nHdopmaLja nnm Bo criyyaj Ha npobnem
obpateTe ce BO OBMACTEHUOT cepBUC Ha operse
Oyn.MapTnsaHcku ogpeam 72 Ten. 3299111 Bo
Ckonje unv Bo oBnaTeHnoT cepeuc Ha Mopetse BO
BaLLMOT rpag.

HE E 3A [TIPO®ECUOHAJIHA YITIOTPEBA!
GORENJE
BU NMOCAKYBA MHOI'Y 3AJOBOJICTBA
NPU KOPUCTEHE HA BALLUOT AMNAPAT!

o 3agpxxyBamMe NnpaBoOTO Ha NpoMeHu!
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Operation Switch (Pulse)
Power Unit

Security lid

Bowl

Chopping blade
Whisking tool

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

¢ Read the instructions for use carefully before using
your appliance for the first time and retain them for
future use: any use which does not conform to the
instructions will absolve from any liability.

* Make sure the power rating of your appliance does
in fact match that of your electrical system.

¢ Your appliance is intended only for domestic use,
indoors.

¢ Unplug your appliance as soon as you have
finished using it and when you are cleaning it.

o Unplug before inserting or removing parts.

¢ Do not use the appliance if it is not working
correctly if it has been damaged.If this happens,
please contact an approved service centre.

¢ Do not open until blade stop.

¢ Any intervention apart from normal cleaning and
maintenance by customer must be performed by
an approved service centre.

o Never put the appliance, the power cord or the
plug into water or any other liquid.

o Never allow the power cord to hang down within
reach of children.

SR LND

e The power cord must never be close to or in
contact with the hot parts of your appliance, close
to a source of heat or rest on a sharp edge.

¢ |f the power cord or the plug are damaged, do not
use the appliance.To avoid any risk, these must be
replaced by an approved service centre.

o For your own safety, use only the its accessories
and spare parts which are suited to your appliance.

¢ All appliances are subjected to strict quality
control.Practical user tests are performed with
appliances selected at random, which explains any
signs of use.

e Handle the blade with great care : It is extremely
sharp.

¢ Never use the blade, out of the bowl.

¢ This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

¢ Children shall not play with the appliance.

¢ Cleaning and maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and
supervised.

¢ Noise level: Lc < 72 dB(A)

This appliance is marked according to the European directive
2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a European-wide validity
of return and recycling on Waste Electrical and Electronic
Equipment.

USING YOUR APPLIANCE FOR THE
FIRST TIME

ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF
THE APPLIANCE

With the appliance unplugged.

¢ Position the blade or the whisking attachment on
the spindle of the bowl holding it by the plastic part.

e Place the small cup on top of the bowl.

¢ Put the motor unit on top of the small cup.

¢ To disassemble first unplug the motor unit then do
the same in reverse.

USING YOUR APPLIANCE

o Before the first use, clean the bowl assembly in the
dishwasher or with water and washing up liquid.

¢ Rinse and dry with care.

¢ Reassemble.




CHOPPING

With the blade:

o Put the ingredients in the bowl.Never exceed the
350 ml mark in the bowl.

e To achieve fine and consistent mincing, press the
button in pulses. During preparation, seperate the
foods at regular intervals and spread them around
the bowl using a spatula.

¢ The fineness of the finished product will depend on
how long you run the appliance.

LIQUIDISING

With the blade

¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 350 ml mark in the bowl.

o Press button (1) to start the appliance and release
it to stop.

MAX.
200-250g
45-55¢g 12 sec
150-250g 12 sec
150-200g 12 - 25 sec
250-300g 12-25sec
300-350¢g 12-25sec

BLENDING

With the whisking attachment

¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 350 ml mark in the bowl.

o Press the button (1) to start the appliance and
release it to stop.

MAINTENANCE

e To protect the edges of the blade, do not process
hards foods ( crunchy chocolate, cube sugar, etc.)

o Take great care when handling the blade: It is very
sharp.

¢ Unplug the appliance.

e Clean the bowl assembly in the dishwasher, or in
water and washing up liquid.Rinse and dry
carefully.

¢ Do not use chlorinated products ( bleachtype )

o Never place the motor unit (2) in water or under
running water.Wipe it with a slightly damp cloth.

STORAGE

o After use, wind up the power cord and hold in
place with the suction cup.

e The lid (3) can be placed on the bowl (4) to
conserve food in fridge.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHEN
USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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Buton de pornire

Motor

Can mic

De sticl

Lam

Ataament pentru amestecare

PRECAUTII IMPORTANTE

o Cititi cu atentie instructiunile de utilizare Tnainte de a
folosi pentru prima oara aparatul si pastratj-le pentru
o utilizare ulterioara; in cazul in care aparatul nu este
folosit conform instructiunilor, nu ne asumam nici o
responsabilitate.

e Asigurati-va ca informatiile de pe placuta cu
informatji tehnice din interior corespund sistemului
electric de la dvs. din casa.

o Acest aparat trebuie folosit doar in gospodarie.

o Dupa ce folositi aparatul si ori de cate ori il curatatj,
nu uitatj sa 1l scoatetj din priza.

« Tnainte de a scoate sau de a adauga anumite piese,
scoateti aparatul din priza.

o Daca aparatul nu functioneaza corect, sau daca a
fost deteriorat, nu trebuie sa il folositi. In acest caz,
trebuie chemata cea mai apropiata unitate de
service.

o Nu deschideti capacul, pana cand nu se opreste
lama.

« Tn afard de curatarea si intretinerea facuta de client,
pentru orice alta interventie trebuie chemata o
persoana autorizata.

o Nu puneti aparatul, cablul de alimentare sau
stecherul in apa, sau orice alt lichid.

U ol

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

RO

Cablul de alimentare nu trebuie lasat sa atarme la
indemana copiilor.

Cablul de alimentare nu trebuie sa stea in apropiere
de lucruri fierbinti, langa o sursa de caldura, sau pe o
margine ascutjta.

Daca stecherul sau cablul de alimentare sunt
deteriorate, nu folositi aparatul. Pentru a evita orice
risc, apelati la o unitate de service autorizata, ca sa
le schimbe.

Pentru siguranta dvs., folositi doar accesorii i piese
de schimb care se potrivesc cu aparatul dvs.

Toate produsele noastre sunt supuse unui control de
calitate. Acesta se face cu produse alese
intdmplator, de aceea unele produse pot arata ca si
cum ar fi fost folosite.

Aveti grija cum manevrati lama, deoarece este
extrem de ascutjta.

Lama trebuie utilizatd doar impreuna cu de sticla.
Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitati fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a
nu se juca cu aparatul.

Nivel de zgomot: Lc < 72 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator directivei europene
2012/19/EU in privinta aparatelor electrice si electronice
vechi (waste electrical and electronic equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare inapoi, valabila
in intreaga UE, si valorificarea aparatelor vechi.

UTILIZAREA APARATULUI PENTRU
PRIMA OARA

ASAMBLAREA S| DEZASAMBLAREA
APARATULUI

Cand aparatul este scos din priza:

Puneti vasul pe suport

Lama sau atasamentul pentru amestec se pun pe
axul vasului, tindndu-se de partea din plastic.

Cana cea mica se pune peste vas.

Motorul se pune peste cana.

Pentru a dezasambla, decuplati motorul, apoi
repetati aceleasi etape in sens invers.

UTILIZAREA APARATULUI

13

Tnainte de prima utilizare, curétati vasul in masina de
spalat vasele, sau cu apa si detergent de spalat
vasele. Stergeti si uscati cu grija.

Puneti la loc



TAIERE

Cu lama

¢ Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
350 ml de pe vas.

e Pentru a toca ingredientele cat mai bine, apasati
butonul (1) de mai multe ori (pulsuri). In timpul
prepararii, luati mancarea de pe marginile vasului cu
ajutorul unei spatule si imprastiati-o in vas.
Mancarea va fi mai fina, daca folositi aparatul mai
mult timp.

MAX.
( 200-250g 6x1sec
s 45-55¢g 12 sec
pr 150-250¢g 12 sec
.
‘- 150-200g 12 -25sec
ii 250-300g 12 -25sec
4 300-350¢g 12 -25sec

CUM SE ADUC ALIMENTELE iN
STARE LICHIDA

Cu lama

o Punetj alimentele Tn vas. Nu depasiti marcajul de
350 ml de pe vas.

o Apasati butonul (1) pentru a porni apartul si dafi-i
drumul pentru a-l opri.

BLENDER

Cu atagamentul pentru amestecare (7)

o Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
350 ml de pe vas.

o Apasati butonul (1) pentru a porni aparatul si dafj-i
drumul cand vreti sa 1l opriti

INTRETINERE

o Pentru a proteja marginile lamei, nu o utilizati pentru
alimente tari (ciocolata, zahar cubic etc.).

o Aveti grija cum manevrati lama: este extrem de
ascutita.

o Scoateti aparatul din priza.

e Curatati vasul in masina de spalat vasele, sau cu
apa cu detergent de vase. Stergeti cu grija.

¢ Nu folositi produse pe baza de clor.

e Motorul nu trebuie pus Tn apa. Puteti sa il stergeti cu
0 carpa usor umeda.

PASTRARE

o Dupa utilizare, strangeti cablul de alimentare si
pastrati- la un loc cu cana.

o Capacul poate fi pus pe vas pentru a pastra
alimente in frigider.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile casnice
atunci cand nu mai este utilizabil, ci inméanati-I la un
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel
ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatji sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brogura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatii
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

) GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI PRODUSELE
NOASTRE CU MULTA PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!



INSTRUKCJA OBSLUGI
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Przycisk start

Silnik

Pokrywa misy

Misa

N6

Przystawka do ubijania

WAZNE UWAGI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem nalezy uwaznie zapozna¢ sie z
instrukcjg obstugi.

W przypadku uzytkowania niezgodnego z instrukcjg
obstugi, producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci.

Nalezy sprawdzi¢, czy podana warto$¢ napiecia i
mocy, znajdujgce sie na tabliczce znamionowe;j,
odpowiadajg charakterystykom instalacji elektrycznej
w Panstwa domu.

Urzadzenie jest przeznaczone tylko do uzytku
domowego, w zamknietych pomieszczeniach.
Natychmiast po zakonczonej pracy, od urzadzenia
nalezy odtgczy¢ doptyw energii elektryczne;.
Urzadzenie musi by¢ wytagczone rowniez podczas
kazdego czyszczenia.

Nie nalezy uzytkowaé urzadzenia, jezeli nie dziata
ono prawidiowo lub gdy jest uszkodzone. W takim
wypadku nalezy bezzwiocznie zawiadomic
upowazniony serwis haprawczy.

Nie nalezy otwierac pokrywy, dopoki ostrze nie
ulegto catkowitemu zatrzymaniu.
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Jakiejkolwiek ingerenciji, ktéra nie nalezy do
procedury czyszczenia czy konserwacji, moze
dokonac¢ jedynie upowazniony pracownik serwisu.
Nigdy nie nalezy zanurza¢ urzadzenia, kabla
elektrycznego lub wtyczki w wodzie lub innej cieczy.
Nalezy uwazac, aby elektryczny kabel przytaczajacy
nie zwisat z blatu roboczego i aby byt niedostepny
dla dzieci.

Elektryczny kabel przytaczajacy nie powinien
znajdowac sie w poblizu, badz dotyka¢ rozgrzanych
czesci urzadzenia lub innych zrédet ciepta.

W przypadku uszkodzenia kabla elektrycznego lub
wtyczki, urzadzenia nie nalezy uzywac. Aby
zapobiec wypadkowi, czesci te powinien wymieni¢
jedynie upowazniony pracownik serwisu.

Dla wtasnego bezpieczenstwa zaleca sig, aby
uzywac jedynie tych akcesoriow lub czesci
zamiennych, ktdre przeznaczone sg dla danego
urzgdzenia.

Jakosc¢ wszystkich urzadzen jest doktadnie
sprawdzana, testuje sie je rowniez ze wzgledu na
praktycznos$¢ uzytkowania i porgcznos¢ samych
urzgdzen.

Z nozem nalezy sie obchodzi¢ bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjatkowo ostry.

Noza nigdy nie nalezy uzywac poza misg.
Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych lub umystowych, przez
osoby niedoswiadczone lub o niewystarczajgcej
wiedzy pod warunkiem, ze korzystajg z urzagdzenia
pod nadzorem lub zostaty poinstruowane w zakresie
bezpiecznej obstugi urzadzenia i znajg
niebezpieczenstwa zwigzane

z uzytkowaniem urzgdzenia. Nalezy dopilnowaé, aby
dzieci nie bawity sie urzadzeniem. Dzieci powyzej 8
roku zycia nie moga czysci€ i przeprowadzac
konserwacji urzadzenia bez nadzoru.

Poziom hatasu: Lc < 72 dB (A)

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z europejska wytyczna
2012/19/EU o zuzytych urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Wytyczna ta okresla ramy obowigzujagcego w catej
Unii Europejskiej odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

PIERWSZE UZYTKOWANIE
URZADZENIA

1.

MONTAZ | DEMONTAZ URZADZENIA

Po wytgczeniu urzadzenia:

NOz lub tarcze do ubijania nalezy umiesci¢ na
watku badz osi misy, néz trzymajac przy tym za jego
plastikowg czes¢.

Na misie nalezy umiesci¢ pokrywe misy .

Na pokrywie misy nalezy umiesci¢ silnik .



e Aby zdemontowac urzadzenie do umycia nalezy w
pierwszej kolejnosci wytgczyc silnik, a nastepnie
powtorzy¢ powyzej opisane czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

2. UZYTKOWANIE URZADZENIA

o Przed pierwszym uzytkowaniem mise oraz pokrywe
misy nalezy umy¢ w zmywarce lub recznie za
pomoca wody z dodatkiem $rodka myjacego, a
nastepnie dokfadnie optukac i osuszyc.

e Ponownie nalezy zestawi¢ te czesci urzadzenia.

ROZDRABNIANIE

Z pomocg noza :

o Skfadniki nalezy wiozy¢ do misy. Nalezy uwazac,
aby nie przekroczy¢ oznaczonej na misie
pojemnosci 350 ml.

e Aby urzadzenie drobno i rbwnomiernie rozdrabniato,

nalezy w jednakowych odstepach czasu przyciska¢

przycisk (1). Od czasu do czasu za pomoca

drewnianej tyzki nalezy przemieszaé rozdrabniang

zywnos¢ i rbwnomiernie rozprowadzic jg w misie.
To, jak drobno zmielona zostanie zywnosc, zalezy od
czasu trwania rozdrabniania.

MAX.

( 200-250g

s 45-55¢g 12 sec
AR, 150-250g 12 sec
.

‘- 150-200g 12 -25sec

ii 250-300g 12 - 25 sec

Q 300-350g 12 - 25 sec

MIKSOWANIE

Z pomoca noza

e Skiadniki wiozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 350ml.

e Przycisna¢ przycisk (1), aby rozpoczaé¢ dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.

UBIJANIE PIANY

Z pomoca tarczy do ubijania (7)
e Skiadniki wiozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 350ml.

e Przycisng¢ przycisk (1), aby rozpocza¢ dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakohczenia dziatania.

KONSERWACJA

¢ Aby nie uszkodzi¢ nozy, nie nalezy rozdrabnia¢
bardzo twardych produktéw spozywczych (twarda
czekolada, cukier w kostkach, l&d itp.).

e Z nozem nalezy obchodzi¢ sie bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjatkowo ostry.

o Urzadzenie odigczy¢ z sieci elektrycznej.

¢ Mise oraz pokrywe misy umy¢ w zmywarce lub
recznie za pomocg wody z dodatkiem $rodka
myjgcego, a nastepnie dokfadnie optukac i osuszy¢

¢ Nie stosowac srodkéw czyszczacych z zawartoscig
chloru (wybielaczy).

¢ Nigdy nie stawia¢ silnika (1) w wodzie lub my¢ go
pod biezaca woda. Nalezy go wytrze¢ lekko wilgotng
Sciereczka.

PRZECHOWYWANIE

¢ Po zakonczeniu pracy z urzgdzeniem, elektryczny
kabel przytgczeniowy nalezy zwing¢ i zamocowac
przy pokrywie szklanej misy.

o Jezeli zamierza sig rozdrobniong w misie zywnosc
przechowywac w lodéwce, szklang misg mozna
przykry¢ pokrywka.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usung¢ wraz ze zwyklymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzgdowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposob, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego Srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw
z urzagdzeniem, zwroci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na miedzynarodowe;j karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE 2YCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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Spina¢ (pulzni)
Motorovy blok
Ochranny kryt
Miska

Biit

Nastavec ke Slehani

DULEZITA BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI

PFed prvnim pouzitim pfistroje si pozomné proctéte
tento navod k obsluze a uschovejte jej pro pfipadné
pozdéjSi pouZiti; pfi kazdém pouZiti v rozporu s
témito pokyny zanika jakakoliv odpovédnost
vyrobce.

Ovéite, zda je napéti vaseho pfistroje shodné se
sitovym napétim elektrické zasuvky.

Tento pfistroj je uréen pouze pro domaci pouziti v
interiérech.

Pristroj vzdy vypojte ze sité po pouZiti a pfi jeho
cisténi.

Pristroj vypojujte ze sité pfed vkladanim nebo
vyjimanim jeho soucasti.

Pristroj nepouzivejte, jestlize fadné nefunguje nebo
pokud byl poSkozen. V takovém pFipadé se obratte
na autorizovany servis.

Neotevirejte viko, dokud se bfit nezastavi.

Kazdy zasah do pfistroje, kromé Ukond bézného
Cisténi a udrzby provadénych zakaznikem, musi
provést autorizovany servis.

Nikdy nevkladejte pfistroj, sitovy kabel nebo
zastrcku do vody ani do jiné kapaliny.

¢ Nikdy nenechavejte sitovy kabel viset v dosahu déti.

¢ Sitovy kabel se nikdy nesmi ocitnout v blizkosti nebo
ve styku s horkymi souc¢astmi pfistroje, v blizkosti
zdroje tepla, ani se nesmi odkladat na ostré
predméty.

¢ Pokud se sitovy kabel nebo zastréka poskodi,
pfistroj nepouzivejte. Aby se predeslo riziku Urazu,
musi autorizovany servis provést vyménu téchto
soucasti.

¢ V zajmu své bezpecnosti pouzivejte pouze
pfislusenstvi a nahradni dily, které jsou pro vas
pfistroj ureny.

e VSechny pfistroje podiéhaji pfisné kontrole kvality.
Pristroje jsou nahodné vybirany k provedeni
praktickych uZivatelskych testu, které zohledriuiji
rizné moznosti pouZiti.

¢ S bfitem zachéazejte velmi opatrné: je velice ostry.

¢ Bfit nikdy nepouZivejte mimo misku.

o Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat mimo dosah,
nejsou-li pod trvalym dohledem.

¢ Toto zafizeni mohou pouzivat deti od 8 let a osoby s
omezenou fyzickou, smyslovou ci mentalni
schopnosti ci osoby bez dostatecnych zkuSenosti a
znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo pokud jim byly
poskytnuty pokyny ohledne bezpecného pouzivani
zarizeni a pokud znaji souvisejici rizika. Deti by mely
byt pod dohledem, aby si nemohly s'timto
spotrebicem hrat. CiSteni a uzivatelskou udrzbu
nesmi provadet deti do 8 let a bez dozoru.

¢ Hiladina hluku: Lc < 72 dB [A]

Tento pfistroj vyhovuje evropské smérnici 2012/19/EU o
odpadech z elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE). Tato
smérnice je ramcem s celoevropskou platnosti pro sbér a
recyklaci odpadu z elektrickych a elektronickych zafizeni.

PRVNIi POUZITi VASEHO PRISTROJE
SESTAVENiI A DEMONTAZ PRiISTROJE

Zafizeni je vypojeno ze sité.

¢ Nasadte bfit nebo nastavec ke Slehani na hfidel v
misce, pficemz je drzte za plastovou Cast.

¢ Nasadte na misku vicko misky.

¢ Na vi¢ko misky uloZte blok motoru.

¢ P¥i demontazi nejprve odpojte motorovy blok a
provedte stejny postup v opaéném poradi.

POUZITi PRISTROJE

e Pred prvnim pouzitim umyjte misku s pfisluSenstvim
v myc€ce nebo ve vodeé s Cisticim prostfedkem.

¢ Oplachnéte a dikladné osuste.

¢ P¥Fistroj znovu sestavte.
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SEKANI

S britem:

¢ Do misky vlozte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 350 ml vyznacenou na misce.

e Kdosazeni jemné a dokonale namleté potraviny
pouzivejte spina¢ pferusované. Béhem pfipravy
oddélujte potravinu v pravidelnych intervalech a
rozlozte ji stérkou po celé misce.

¢ Jemnost finalni potraviny zavisi na tom, jak dlouho je
pristroj v provozu.

MIXOVANI

S britem

e Do misky vlozZte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
presahnout rysku 350 ml vyznacenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pfistroj zastavi.

MAX.
( 200-250¢g 6x1 ;ec
‘&t‘, 45-55¢g 12 sec
“&‘ 150-250g 12 sec
"J 150-200g 12 -25sec
ii 250-300g 12 -25sec
— 300-350g 12 -25sec

MiCHANI

S nastavcem ke Slehani

¢ Do misky vloZte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 350 ml vyznacenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pfistroj zastavi.

UDRZBA

o Ostrost bfith je nutno udrzovat tak, Ze nebudete
zpracovavat tvrdé potraviny (kfupava cokolada,
kostkovy cukr atd.)

o S bfitem zachazejte velmi opatrné: je velice ostry.

o Vypojte pfistroj ze sité.

o Umyjte misku s pfisluSenstvim v my€ce nebo ve
vodeé s cisticim prostfedkem. Oplachnéte a dikladné
osuste.

o Nepouzivejte pfipravky s chlorem (typu bélidel)
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* Nikdy nevkladejte motorovy blok (1) do vody ani pod
tekouci vodu. O¢istéte jej utfenim lehce navihéenou
utérkou.

SKLADOVANI

e Po pouziti je nutno svinout sitovy kabel a upevnit jej
pfisavnym uchytem.

* Potfebujete-li hotovy pokrm uskladnit v lednici,
nechte jej v misce (3) a nasadte na ni viko (4).

Zivotni prostiedi

Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uré¢ené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit
zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
(telefonni ¢islo stfediska najdete v letacku s
celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, mizete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobk( Gorenje nebo oddéleni Service Department
of Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO POZITKU PRI
POUZIVANi VASHO ZARIADENIA

Pravo na zmény bez upozornéni vyhrazeno.



NAVOD NA OBSLUHU
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1. Tlacidlo zapnutia
2. Jednotka motora
3. Kryt misky

4. Miska

5. Cepel

6.

Prislusenstvo na $lahanie

Doélezité bezpe€nostné upozornenia

o Pred prvym pouZitim zariadenia si pozorne
precitajte tento navod na obsluhu a odloZte si ho
pre pripad buduceho pouZitia: kazdé pouZitie v
rozpore s pokynmi v navode spdsobi stratu
zaruky.

o Skontrolujte, Ze napatie v elektrickej zasuvke je
zhodné s napajacim napatim zariadenia.

o Toto zariadenie je ur¢ené len na domace pouzitie,
Vv interiéri.

o Zariadenie odpojte ihned po pouziti a vycistite ho.

o Pre pripajanim alebo odpajanim prisluSenstva
vzdy odpojte zariadenie od siete.

e Zariadenie nepouzivajte, ak nepracuje spravne
alebo ak bolo poSkodené. Ak nastane tato
situacia, obratte sa na predajcu alebo servis.

» Neotvarajte pokial' sa nezastavi Cepel.

o Kazdy zasah do zariadenia okrem Cistenia a
udrzby musi vykonat’ autorizovany servis.

¢ Nikdy neumiestriujte zariadenie, sietovy kabel
alebo zastréku do vody alebo inej tekutiny.

* Nikdy nenechavajte visiet sietovy kabel na dosah
ruky malych deti.

o Sietovy kabel nikdy nesmie byt v blizkosti
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o alebo v kontakte s hortcimi Castami zariadenia,
blizko zdrojov tepla alebo ostrych hran.

o Ak je sietovy kabel alebo zastréka poSkodena,
zariadenie nepouzivajte. Na zabranenie moznych
rizik musi byt kébel alebo zastr¢ka vymenena
autorizovanym servisom.

e Pre vasu bezpecnost pouzivajte len
prisluSenstvo a nahradné diely, ktoré su uréené
pre va$e zariadenie.

o V/Setky zariadenia su podriadené prisnej
kvalitativnej kontrole. Vykonané uzivatelské testy
su vykonané na nahodne vybratych zariadeniach,
ktoré testuju moznosti pouzivania.

o S Cepelou zaobchadzajte velmi opatrne: Je
extrémne ostra.

¢ Nikdy nepouzivajte Cepel mimo misky.

o Toto zariadenie mdzu pouzivat deti od 8 rokov a
osoby s obmedzenou fyzickou, zmyslovou i
mentalnou schopnostou &i osoby bez
dostato€nych skusenosti a znalosti, pokial su pod
dozorom, alebo pokial im boli poskytnuté pokyny
0 bezpe€nom pouzivani zariadenia a pokial
poznaju suvisiace rizika.

* Dbajte na to, aby sa deti nehrali so zariadenim.
Cistenie a uzivatel'sku udrzbu nesmu robit deti do
8 rokov a deti bez dozoru.

o Deklarovana hodnota emisie hluku je < 72 dB(A)

Toto zariadenie je oznacené podfa Eurépskej smernice
201219/EU o Likvidacii starych elektrickych a elektronickych
zariadeni (WEEE). Tato smernica je ramcom Eurépskej
platnosti pre na st’'a yklaciu starych elektrickych a

elektronickych zariadeni.

PRVE POUZITIE VASHO ZARIADENIA ZLOZENIE
A ROZOBRATIE ZARIADENIA

Ked' je zariadenie odpojené

o Misku umiestnite na podlozku.

o Cepel alebo 8lahacie prisluenstvo umiestnite na
hriadel v miske.

¢ Navrch misky umiestnite kryt misky .

e Jednotku motora umiestnite na kryt misky.

o Na rozobratie najskor odpojte jednotku motora a
potom dalSie Casti v opacnom poradi.

POUZiVANIE ZARIADENIA

e Pred prvym pouzitim umyte misku s
prisluSenstvom v umyvacke riadu alebo vo vode
s Cistiacim prostriedkom.

o Oplachnite a poriadne osuste.

e Znova poskladajte.



SEKANIE

S cepelou:

e Do misky viozZte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 350 ml na miske.

e Na dosiahnutie dokonale posekaného masa,
stlacte tladidlo zapnutia v intervaloch. Pocas
pripravy, oddelte pokrm v pravidelnych €astiach
a rozmiestnite po celej miske pomocou lopatky.
Vysledok bude zavisiet na tom, ako dlho pracuje

zariadenie.
MAX. .)
( 200-250g 6x1sec
o 45-55g 12 sec
_ e 150-250¢g 12 sec
- 150-200g 12 - 25 sec
Ei 250-300g 12-25sec
Q 300-350¢g 12-25 sec

MIESANIE

S prisluSenstvom na slahanie

e Do misky viozte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 350 ml na miske.

¢ Po stlageni tlacidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

TEKUTINY

S cepelou

¢ Do misky vlozte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 350 ml na miske.

¢ Po stlaCeni tlacidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

UDRZBA

e Chrarite hrany ¢epeli, nespracuvaijte tvrdé
pokrmy (chrumkavu ¢okoladu, kockovy cukor,
atd')

o Pri manipulécii s ¢epelou budte opatmi: Je velmi
ostra.

o Odpojte zariadenie.

o Misku s prisluSenstvom umyte v umyvacke riadu
alebo vo vode s Cistiacim prostriedkom.
Oplachnite a poriadne osuste.

e Nepouzivajte chlérové prostriedky.
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o Jednotku motora (1) nikdy neumiestriujte do vody
alebo pod te€ucu vodu. Utrite ju navihéenou
tkaninou.

SKLADOVANIE

o Po pouziti namotajte sietovy kabel a zatvorte
priestor s prisavnym drziakom.

o Kryt mbzete umiestnit na misku pre skladovanie
pokrmu v chladnicke.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi€¢ po ukon&eni zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomdzete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Eislo teleféonu najdete na zaru¢nom liste).
Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace
spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE Z2YCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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1. Bumukau

2. OcHoBHWIA Bnok

3. ManeHbka vawa

4. Yawa

5. Jleso

6. BiHuuk ans 36mBaHHSA

IHCTPYKL|II 3 TEXHIKU BE3NEKU

o YBaXHO npouuTanTe AaHi iIHCTPYKLi nepea nepLumnm
KOpPWCTYBaHHSIM NpunagomM, i 36epexits ix Ans
NoAanbLLIOro KOPUCTYBaHHS: Byab-AKe NOpYLUEHHS
[OaHWX IHCTPYKLiM CkacoBye Aji rapaHTii.

o [lepekoHanTtecs, WO piBeHb Hamnpyru, 3a3HavyeHnin
Ha Bawwomy npunagi Bignosigae piBHIO Hanpyry y
enexkTpoMepexi Balloro nomeLLKaHHs.

o Baw npunag npusHaveHnn Tinbku Ans
BUKOPUCTaHHSA y AOMALLHbOMY rocnodapcTBi, i
TiNbKW Y MPUMILLIEHHI.

o BigkniovanTe npunag Big enekrpomepexi nicns
3aBepLLEHHS pobOTYH Ta Nif, Yac YMLLIEHHS.

¢ BigkniovanTe npunag Big enekrpomepexi nepeq
TVM, SIK YCTaHOBUTM abo 3HATY akcecyapu.

¢ He kopucTyiiTecs npunagom, siKLo B 1oro pobori
BUHWKINY NeBHi npobnemu, abo, SKLLO BiH
MOLLIKODKEHWI. FAKLLO Lie CTanocs, 3BepHITbCA 0
BiAMOBIQHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.

o He BigKkpuBanTe MOro 4o NOBHOI 3yMUHKN Ne3.

o Byab-sike BTpydaHHs y poboTy npunagy, Kpim
3BUYAHOrO YMLLIEHHSI Ta AOMNAaY, A03BONAETLCS
BUKOHYBATM Tillbkn haxiBLIIM CEPBICHOTO LIEHTPY.

o Hikonm He 3aHyptoriTe Npunag, LHYpP XUBMeHHs abo
LiTencens y BoAy abo iHLLy piauHy.

e CrexTe 3a TUM, W06 LIHYP XUBMEHHsI OyB

HeOoCTYNHUM ANs AiTen.

LLIHyp »u1BReHHs He NoBMHEH ByTn y BeanocepeHin

6nu3bkocTi abo TopkaTvcs AeTanei Baworo

npunagy, Lo HarpiBatoTbesl, 6rv3bko Big mkepena

Tenna, abo TopkaTUCs rOCTPUX KpaiB.

o FAKLO WHYP XMBNEHHA abo LwTencerb NOLWKOMKEHI,
He kopucTynTecsa npunagom. o6 yHukHyTH
TpaBMyBaHHS, iX 3aMiHy abo peMOHT Mae
BWKOHYBATW YNOBHOBAXKEHWUIN CEPBICHWN LIEHTP.

o [1nsa Bawwuoi ocobucToi 6e3nekm KopUCTymTecs Tinbku

TUMM aKcecyapamu Ta AeTansimu, siki Bignosigalotb

Bawomy npunagy.

Yci npunaau nignararoTe CyBOPOMY KOHTPONHO LWoAo

ix sikocCTi. [MpaKTnyHi TeCTn NPOBOAATLCA Ha

npunapax, LWo obmpaloTbCst HaBMaHHS.

¢ OBepexHo NoBoAbTECS i3 TE30M: BOHO
Haf3BMYanHo rocTpe.

¢ Hikonu He kopucTyiiTecs ne3om nosa Yaueto.

o [liten, monoawmx 8 pokis, He BApTO AoMyckaTh A0
npubopy, nuLLe 3a yMOBU NOCTIMHOrO Harnsgy
popocnoro. CrexTe, Wo6 AiTM He rpanucs 3
npunagom. 3a YyMOBW YiTKUX IHCTPYKLA, pO3’ACHEHb
3 npmBoAy 6e3ne4HOro BUKOpUCTaHHs abo nig
Harnsgom 4OPOCIol 300POBOI NOAVHN , AaHUM
npunagom MoXyTb KOPUCTYBaTUCh AiTK CTapLui 3a 8
pokiB, Ntogy 3 nocrnabrneHnMmn gisndH1MK,
YYTAVBMMM Ta NCUXIYHUMM 30i0HOCTSIMM, 0cobu 6e3
[0CBiAY BUKOPUCTaHHA Npunaja.

e PieeHb wymy: Lc <72 gb (A)

Lleit npunag mae MapKyBaHHA BiANoBiAHO BUMOram
€Bponevicbkoi Aupektuau 2012/19/EU npo enekTpu4Hi Ta
eNeKTPOHHI Npunaaw, wo BianpautoBanu ceiv Tepmid (WEEE). Y
Ui AMpeKTMBI HaBeAeHi NpaBuna, Wo AiloTb Ha ycii TepuTopii
€C wopo npuitomMy Ta yTunisauii crapux npunagis.

MEPLWE KOPUCTYBAHHA NMPUNTAOOM

CKNAOAHHA TA PO3BUPAHHA
nPUNAQY

Mpunag Tpeba BigknounTH Bif eNeKTPoOMepeXi.

e [MowmicTiTk ne3o (4) abo npunaaas Ans 3onBaHHs (7)
Ha BICb Y YalLli, TPMMa4M Oro 3a NiacTKoBy
YaCTUHy.

e [lomiCTiTb ManeHbKy yatuy (3) Ha BEpXHIO YaCTUHY
CKINSHOT YalLLi.

e YCTaHOBITb OCHOBHUI 610K (2) Ha BEPXHIO YaCTUHY
MarieHbKOI YalLli.

e Llo6 posibpat npunag, cnoyaTtky BigKoYiTh
OCHOBHWI BOK Bif erniekTpomepeski, a MoTim
BUKOHawTe yci fii, Lo onucaHi BuLLE, Y 3BOPOTHOMY
NOpSAKY.




KOPUCTYBAHHA BALLIUM
NnPUNAOOM

o [lepen nepLumMmM KOPUCTYBaHHAM MOMUITE YaLly y
MOCYAOMWIHIN MaLLWHi abo Mg, MPOTOYHOK BOAOHO i3
3acoboM Anst MUTTS nocyay.

e OnonocHITb Ta PeETENbHO BUCYLLITh.

e Cknagite npunag.

LUATKYBAHHA

3a ponomoroto nesa (5):

o [loknagitb iHrpegieHTn y vawly. Kinbkicte
iHrpefjeHTiB He MOBMHHA NepeBULLYBaTU NO3HAYKY
350 mn Ha YaLwui.

o LLlo6 focsartv HanexHoro Ta ogHOPIAHOMO
noapibHeHHs1, HaTuckamnTe KHomky (1) 3
nynbcauisimu. MNoginsiite npouec noapiGHeHHs Ha
piBHi iHTEPBaNM i NnepeMilLyiTe iHrpegjeHT y varli
3a A0MOMOroko onaTkn. AKICTb KIHLEBOO MPOAYKTY
Oyae 3anexary Bia Toro, SiK A0Bro Bu
npautoBaTme 3 Npuragom.

MAX.
(' 200-250g 6x1sec
,‘-i“. 45-55¢g 12 sec
.-é 150-250g 12 sec
—‘d— 150-200g 12 -25sec
!i X 250-300g 12 -25sec
L:j 300-350¢g 12 - 25 sec

MPUrOTYBAHHSA PIOKUX CYMILLEN

3a nonomoroto ne3a (5)

o [loknagitb iHrpegieHTu y vawuy. Kinbkicte
iHrpeieHTiB He MOBMHHA NepeBULLYBaTU NMO3HAYKY
350 Mn Ha vai.

e  Llo6 npuriag novas NpaLoBaTH, HATUCHITH KHOMKY
(1), BignycrTiTb i, siKwo Bam Tpeba 3ynnHuTtn
npunag.

NMEPEMILLYBAHHA

3a gonomoroto npunaaas AnA 36MBaHHA (7)

o [loknagitb iHrpegieHTu y vawuy. Kinbkicte
iHrpedieHTiB He MOBMHHA NepeBULLYBaTU NMO3HAYKY
350 mn Ha yaLi.

e Llo6 npunag novas npaLoBaTh, HATUCHITL KHOMKY
(2), BignycriTb Ti, sikwo Bam Tpeba 3ynuHuTY
npvnag.

aornan

o LLlo6 3axucTuTy rocTpi kpai nes He nogpidHIoNTe
TBEPAi NPOAYKTY (LLIOKONaA-TpUIbsK, LIyKOp-
padiHaz, TOLLO).

o ByabTe 0bepexHi, KON TopkaeTech fesa: BOHO
Ayxe roctpe.

e Bigkntouavite Npunag Big enexrpomMepexi.

e Mwriite getani yaLli y NOoCyAOMMUIAHIN MaLLIvHI, a6o y
MPOTOYHIV BOA; i3 3aCOBOM Ans MATTS NMOCyAY.
OnonocHiTb Ta peTenbHO BUCYLLITL.

e He kopucTyWiTecs 3acobamu, Lo MICTSITb XIOpUH
(nipGintoBavi).

e Hikornu He 3aHyptoviTe ocHoBHUMIA Briok (1) y Boay, He
MWIATE OO N NPOTOMHO Bogdoto. Mpotuparite
110ro TPOXM1 BOFOTOKO FaHYiIPKOK0.

3BEPITAHHA

o [licns KOPMCTYBaHHS, CKNaAITh LLHYP XVBIEHHS i
36epiraiiTe Vioro y Cyxomy MicLyj.

o Kpuwikoto (5A) moxHa 3akpuTy vaLy (5), wob
36epirati NPOAYKTN Y XONOANITBHUKY.

HaBkonuwHe cepegoBulle

He BuknpawnTe npucTpin pa3om i3 3BU4aiHIMM
nobyToBMMHM Biaxogamu, a 3gaBawiTe Moro B
OiLIMHWI NYHKT NPUAOMY AN NOBTOPHOI
nepepobkun. Takum ynHom Bu gonomaraete
3axXUCTUTK JOBKINNA

MapaHTin Ta 06CcnyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxigHa iHdopMauis abo y Bac
BMHUKIA npobnema, 3BepHiTbea o LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB koMnaHii Gorenje y Bauwin
KpaiHi (TenecoH MOXHa 3HaWTVN Ha rapaHTiiHOMy
TanoHi). Axkwo y Bawin kpaiHi Hemae LieHTpy
obcnyroByBaHHS KMieHTIB, 3BEPHITLCS 40 MICLLEBOrO
avinepa abo y Bigain TexHiYHoro o6cnyroByBaHHs
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

[ns BUKOPUCTaHHSA TiNbKA B AOMALUHLOMY
rocnopapcTBi

GORENJE
BAXA€E BAM OTPUMATHU 3ANOBOJIEHHA
nig YAC KOPUCTYBAHHA NPUNAOAOM

Mwu 3anuwaemMo 3a co6oto0 NnpaBo Ha 6yab-sKi
3MiHu!



—_

o0k wN

MepeknioyaTerns pexxMMoB paboTbl
(MMNynbCHBIN)

Briok nutaHms

BesonacHOCTb KPbILLKOWA

Lap

Jle3suns ong namenbyeHns

B36vBas HCTPyMEHT

BAXHbIE NMPEAYMNPEXOEHUA

BHuMaTenbHO npounTanTe MHCTPYKLMIO nepesn,
nepBbIM UCNONb30BaHWEM npubopa.
0O653aTenbHO COXPaHUTE UHCTPYKLMIO U Mpy
nepepave npnbopa HoOBOMY BrnagesnbLy He
3abyabTe nepedaTh Takke MHCTPYKLMIO.
MpounsBoguTens He HeceT OTBETCTBEHHOCTb B
cnyyae HecobnioAeHNA MHCTPYKLMK NO
aKcnnyaTaumm.

Mepea nogknioyeHnem Heobxoanumo
NpoBepUTbL, COBNAAAET NN HanpshkeHue,
yKkasaHHOe B 3aBOACKOM Tabnuyke, ¢

MHCTPYKUUA NO 3KCNNYATALUN

RU

Ob6paTnTech B aBTOPM3OBAHHbIV CEPBUCHbI
LiEHTp.

e He oTKpbIBaMTE KPbILLKY 4O NOSIHOW OCTAHOBKM

HOXa.

e JTioGble paboTbl, KPOME OYUCTKM M yXoaa,

BbIMOJIHATCA CMeLManycToM aBTopr3oBaHHOTO
CEPBUCHOTO LieHTpa.

e 3anpelyaeTcs norpyxatb npubop,

np1coeanHUTENbHLIN kKabenb 1 BUNKy kabens B
BOAY W ApYyrue xuakocTu!

e Cnepute, 4TOObI NPUCOEANHUTENBHLIN Kabenb

He cBucan ¢ paboyel NOBEPXHOCTU U He Bbin
AOCTyneH Ans AeTen.

e Cnepute, 4TOObI NPUCOEANHUTENBHbIN Kabenb

He pacnornararncsi nobrnmM3ocTu u He kacarcsi
ropsumx nosepxHocTten. Kabenb fomkeH
pacnonaraTbcsi cCBO60AHO, HEe JOIMKEH BbiTh
3a)kaT M nonagaTb Ha OCTpble Kpasi.

e 3anpeLluaeTcsi Nonb3oBaTbCs NPUGOPOM, eCru

NOBPEXAEH NPUCoeaNHUTENbHBIN kKabenb,
BWIKa v gpyrue 4actu npubopa. Ans 3ameHbl
obpaTtuTech B aBTOPU30OBaHHbIA CEPBUCHbII
LLEeHTP.

e Mcnonb3yiTe TONbKO OpUTMHanbHble

aKceccyapbl U 3an4acrtu.

e Bce npubopbl NpOXoasaT CTPOruii KOHTPOIb

Ka4yeCTBa, TakKKe OCYLLUEeCTBNATCA UCNbiTaHUA
Ha yao6CTBO UCMONb30BaHKS.

e bByabTe o4eHb OCTOPOXHBI Npn obpalleHun ¢

HOXOM: peXyLLe KPOMKU OYeHb ocTpble!

e /cnonb3ywiTe HOX TONBbKO B CTEKIAHHON Yalue.
e  3TUM NprBOPOM MOTYT NOMbL30BaTLCS AETH,

cTapLue 8 neT; nuua ¢ orpaHU4eHHbLIMU
CbI/ISI/HeCKI/IMI/I, YyBCTBUTENIbHbIMU N YMCTBEHHBLIMU
CrMocoBHOCTSIMU; NNLA, HE MMEOLLIME OorbiTa
paboTbl C YCTPOCTBOM U HE 3HatOLLIME Kak UM
MNoNb30BaTbCA TOSIbKO NOA KOHTPONeM U
PYKOBOACTBOM 1uL, obecrevvBatoLLmx 6esonacHoe
VCronb30BaHWe W CBSA3aHHbIX C HUM PUCKOB.

e Cnepwure, 4TOObI OETW HE UrPanu ¢ NPUGOPOM.
e Yuctka n obcnyxvBaHne He JOMKHbI MPOBOAUTLCS

netbMy MnagLle 8 ner, nbo nog KOHTPorem
B3pOCIbIX.

e YposeHb Wwyma: Lc <72 ab (A)

akTM4eCKUMU NapameTpamMu ceTu.

MpuGop NpefHa3Ha4eH Ans UCMONb30BaHUS B
[OMaLlUHeM X035sINCTBE, B MOMELLIEHUN.

Mocne 3aBepLueHus paboTbl 1 Nepes OYNCTKOM

BbIKN4nTe I'IpI/I60p U BblHbTE BUJIKY U3

[aHHbIM NpMGop MapkMpoBaH B cooTBeTCTBUM ¢ EBponelickoin
Auvpektueor 2012/19/EU no o6palyeHunto ¢ oTXogamm ot
3NEeKTPUYECKOro U aneKTpoHHoro oGopyaoBanvus (WEEE).
[HaHHas aupekTMBa onpeaensieT TpeGosaHus no c6opy u
YTUNIN3aLMmM OTXOAO0B 3MEKTPUYECKOrO U 3NeKTPOHHOro
obopyaoBaHuA, AelCTBYIOWME BO Bcex cTpaHax EC.

po3eTKu.

Bbikntounte npubop 1 BbIHbTE BUMKY U3 PO3ETKM
nepep yCTaHOBKOW 1 OTCOEANHEHNEM NOObIX
netanen.

He vcnonb3yiite npubop, ecnu oH
HenpaBuibHO paboTaeT Uy NoBpexXaeH.
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NMEPBOE UCIOJIb3OBAHUE
NMPUBOPA

CBOPKA Y PASBOPKA NPUBOPA

MpucoeanHUTenbHbIN Kabenb Npubopa He

NOAKIIOYEH K CeTH.

e YcTaHoBuTe B Yally HOX (5) unu guck ans
B36UBaHus (7), NnpuaepXxuneas 3a NnacTUKoBYIO
YacTb.

e HakponTe yally Kpbilwko (4).

e Ha kpbiwky (3) ycTaHOBMTE 3neKTPOMOTOP (2).

e [Ipexae yem pasobpaTb Npudop, BbIHLTE BUIIKY
13 poseTkn. Pasbopka nponssoanTcs B
obpaTHOM nopsiake.

NCMNoJib3OBAHUE NMPUBOPA

e [lepen nepBbIM NCNOMNb30BAHMEM BbIMONTE
yally 1 ee NPUHAANEXHOCTU B NOCYJOMOEYHOW
MaLUVHE U BPYYHYHO C UCMOMb30BaHNEM
MSAFKOrO MOIOLLEro CpeACTBa.

XOopoLLO CNOMOCHUTE U BbICYLUUTE.

o CobepuTte getanu yawu.

N3MENbYEHUE

C ncnonb3oBaHueM Hoxa (5)

o [lonoxute NpoaykThl B YaLwy. He npesbiwanTte
oTMeTKy 350 Mn Ha value.

e [Ins nonyyYeHns oNnTMManbHOro pesyneTara
HaXumanTe kHorky «CTapT» B UMNYINIbCHOM
pexume. Ecnv npogyKTel NPUUMANK K CTEHKaM,
CHMMUTE MX NIONaTKoW U paBHOMEPHO
pacnpegenvTe B yalle.

CTteneHb M3MenbYeHns 3aB1UCUT OT
NPOLOIMKUTENBHOCTY PaboThI.

MAX.
(' 200-250g 6x1sec
%ﬁ. . 45-55¢g 12 sec
.-é 150-250g 12 sec
“J 150-200g 12 -25sec
Ei X 250-300g 12 -25sec
- 300-350¢g 12 - 25 sec

NMPUrOTOBNEHUE XUAKUX CMECEN

C ncnonb3oBaHuem Hoxa (5)

e [lomecTuTe NpoaykThbl B Yawly. He npeBbiwanTte
oTmeTky 350 Mn Ha vaLue.

e [Ins Hayana nepemeLuMBaHNS HaXXMUTE KHOMKY
«CTapT», Ansi OCTaHOBKU OTMYCTUTE KHOMKY.

B3BMBAHUE

C ucnonb3oBaHueM gucka Ans B36uBaHma (7)

e [lomecTuTe NpoaykTbl B Yawy. He npesbiwante
oTmeTky 350 mn Ha vaLe.

e [Ins Hayana nepemeLuMBaHNS HaXXMUTE KHOMKY
«CTapT», Ansi OCTaHOBKU OTMYCTUTE KHOMKY.

OYUCTKA N yxon

e [Ins 3aWwuThl KPOMKM HOXa He U3MenbyaiTe
TBEpAble NPOAYKTbI (Hanpumep, TBepabIv
LLIOKONaA, KyCKOBOW caxap U T. A4.).

e bByabTe o4eHb OCTOPOXHBI Npu obpalleHun ¢
HOXOM: pexyLLue KPOMKM O4YeHb ocTpble!

e BbIHbTE BUIIKY U3 PO3ETKM.

e BbimonTe vally v ee npMHaaNEexXHOCTH B
NOCYAOMOEYHOWN MaLLWHE UMW BPYYHYHO C
MCcnonb30BaHNEM MSATKOro MOOLLLEro CPeAcTBa.
XOpOLLIO CMOMOCHUTE U BbICYLUNTE.

e He ucnonb3yiite xnopcogepxatime cpeacrea
(oTbenusatenm).

e 3anpetlyaeTcs nNorpyxartb 311eKTPOMOTOp B
BOAY, a TakkKe MbITb No4 CTpyen Boap!!
[MpoTupaiite 3neKTPOMOTOpP BRAXHON TPSAMKOW.

XPAHEHUE

e [locne ncnonb3oBaHus cmoTanTe kabenb n
NPUKPONTE KPbILLKOW (3).

e Kpbiwky Ans xpaHeHus (8) MoOXHO
MCMOrb30BaTb, YTOObI HAKPbITE N3MENbYEHHbIE
NPOAYKTbI M XPaHUTb UX B XONOAMITBHUKE.



3awumTa okpyxarouien cpeabl

Mocne okoH4YaHusi cpoka crnyx6bl He BbiGpacbiBanTe
npubop BmecTe ¢ 6bIToBLIMM OTX0Aamu. MNepenanTte
€ro B cneuyannanpoBaHHbIi NYHKT ANs
JanbHenwen ytunusauum. 3TuMm Bbl MOMOXeETe
3aLUMTUTL OKpYXaloLLyto cpeay.

FapaHTUA 1 obcnyxuBaHue

[ns nonyyeHnsa AONOMHUTENBLHON MHopMaLMK
Unu B criydae BO3HUMKHOBEHUS Npobrnem obpaTuTech
B LleHTp noaaepxkv nokynaTenew B Ballen cTpaHe
(Homep TenedoHa LieHTpa ykasaH Ha rapaHTUMHOM
TanoHe). Ecnv nogo6HbIN LEeHTp B Ballen cTpaHe
oTCyTCTBYET, 0BpaTUTECh B BaLLy MECTHYIO
ToproBsyto opraHusaumto Gorenje unu B otaen
noAaepXKkn nokynatenen komnaHum Gorenje
Domestic Appliances.

Agapeca v TenedoHbl aBTOPU3OBAHHbIX CEPBUCHBIX
LEHTPOB pa3melLieHbl B bpolutope «apaHTuiiHble
obazatenbcTBa» UM B rapaHTUAHOM TaroHe.
Tonbko ANA AOMaLLHEro UCnonb3oBaHusA!
MpousBoauTens octaBnsAeT 3a CO60M NpaBo Ha
BHeceHue n3MeHeHnn!

GORENJE
XENAET, YTOBbI MNONIb3OBAHUE NPUBEOPOM
AOOCTABUNO BAM YO OBOJIbCTBUE!

MpousBoauTens ocTtaBnsAeT 3a co6oM NpaBo
Ha BHeceHue u3MmeHeHu!
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OnepaTtuBeH 6yToH ([NycnoB 6yToH)
HwBo Ha MowHoCT

3awmTeH kanak

Kyna

Hox 3a psasaHe

MpucTaska 3a pas3busaHe

MHCTPYKUUU 3A YINOTPEBA

B

He nossonsBgaiite kabena v wencwna ga 6bae
[OOCTbIMEH 3a Aeua.

Mpn pabota BHMMaBaliTe kabena Aa He ce onnete u
[a He ce JoKOCBa [0 ropeLLy NOBbPXHOCTY.

He vn3nonseaiTe ypeaa, koraTto e noBpefeH kabena
WU LLENCBIA UK aKo ypeaa € B HEM3MNPaBHOCT,
WK aKo e usnyckaH unu nospegeH. O6bpHeTe ce
KbM OTOPM3NpaH 1 KBannmumpaH cepseus 3a
yCTaHOBsIBaHe Ha AedekT, MoaMsiHa Ha YacTTa unm
PEMOHT Ha ypeaa.

M3non3eaHe Ha NpuUCTaBKW PasnuyHu OT TE3N B
KOMMMEKTa HE € NPENOPBYUTESTHO, ThiA KaTo MOXEe
[a npeavB3BYKa eNeKTPUYECKN yaap Uy OrbH,
KOETO [a HapaHu YoBeka, KoWTo pabotu ¢
KombaiHa.

BHumaTenHo paboTteTe ¢ HOXBa 3a psi3aHe: MHOTO €
OCTbp.

Hukora He n3nonseaite HoXa U3BbH CTbKeHaTa
Kyna.

To3u ypen Moxe Ja ce 13nonasa ot nuua Hag 8
TOOVHN 1 XOpa C HamaneHn usnyecku, NCUXMHECKN
VNN CETUMBHM CNOCOBHOCTU, U Takmea 6e3 onuT n
No3HaHus, ako Te ca nod HabnoaeHue unm ca Gunm
WHCTPYKTMPaHu Mo NoBOJ PUCKOBETE, KOUTO HOCK
ynoTtpebara Ha ypena.

¢ [leua He 61Ba ga cu urpasiT ¢ ypeaa.
MouncTBaHeTO 1 NopgapbLXKaTa Ha ypeaa He busa
[a ce U3BbLPLLBAT OT Aela nog 8 roanHn n He ca
nog Hagzop.

HwvBo Ha wyma: Le< 72 dB[A]

BAXHU CbBETU 3A BE3OIMNACHOCT

MpoyeTeTe LANaTa MHCTPYKUMS Npeau aa
usnonaeare ypega. MNpenopbunTenHo e aa

CbXpaHABaTe Te3n NHCTPYKLUU Ha CUNYPHO MACTO U1

YpeabT e 06 yeH cbrnacHo Eep AVpeKTMBa
2012/19/EU, kacaelya U3nsA3sno ot ynotpeba enekTpuyecko u
enekTpoHHo o6opyaBaHe (UWYEEO). iIupektuBarta oyepraBa

OCHOBHUTe NpuHUMNK, BanuaHu B EBpona, 3a BpbluaHe n
peumnKnuMpaHe Ha U3nA3Mo oT ynotpeda enekpuyecko u
eneKTpoOHHO oGopyaBaHe.

npw HeoGXOAUMOCT fAa M 13nos3eaTe 3a B ObaeLle.
BonTaxa Ha enetpuyeckaTta Mpexa Tpsibea aa
OTroBaps Ha BoJiTaxka MOCOYEH Ha AoriHaTa cTpaHa
Ha ypega.

YpeObT e npegHasHayeH 3a JoMallHa ynotpeba, He
U3ros3BainTe HaBbH.

BuHaru nskntouBaiiTe ypeaa, crneq kato
npukntounTe paboTa ¢ Hero 1 Npeau aa ro
nouncTuTe.

W3kntoyBariTe ypeda oT 3axpaHBaHeTo, korato
cBarnsTe NpUCTaBkuUTE U YacTUTe My.

He nsnonasBeaiite ypeaa, korato e NoBpeaeH u He
paGoTu npasunHo. B Takbe cnyyait ce oGbpHeTe
KbM OTOPU3NPaH1s CEpBH3.

He oTBapsiitTe kanaka, OKaTo He Crpe BbPTEHETO
Ha HoXa.

Bcuuku peMoHTU 1 nonpasku TpsioBa Aa ce
M3BBHPLUBAT CamMO OT OTOPU3PaH CePBU3EH TEXHUK.
He npaeete ToBa camu.

He noctaBsnTe ocHoBaTta Ha ypeaa, kabena nnm
LLencbia BbB Boda Unu Apyra TEYHOCT.
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KOIATO U3NOJI3BATE YPE[LA 3A
NMbPBU MbT

CrMOBSABAHE U PA3ITIOBABAHE HA YPEQA
Ypena TpsioB ag abbae u3kno4veH OT Mpexara.
lMocraBeTe HOXa U MpUCTaBKaTa 3a pasbuBaHe Ha
[ObpKava B Kyrara, KaTto ' ObpkuTe 3a nriactmacosara
YacT.

MocTaBeTe MankaTa Yalla Bbpxy Kynara.
MocTaBeTe MOTOpa BbpXy Markara 4atua.

3a fia pasrnobuTe ypeaa, MbpBO U3BafeTE MOTOpa
1 MaxHeTe YacTuTe B obpaTeH peg.



YNOTPEBA

e [peau nbpea ynoTtpeba, noynctete kynata
(pa3rnobeHa) B cbaomuManHa unm ¢ Boga u
npenapar 3a noYncTaaHe. MannakHete u
noacyLiete gobpe.

e Crnobere.

PA3AHE

C HoXa 3a ps3aHe :

¢ [locrasete cbeTaBkuTe B Kynarta. Hukora He
npenbnBaiiTe KyrnaTa NoBeYe OT MapkMpoBKaTa 3a
350 mn.

e 3a Ja nocTurHete no-uHa KOHCUCTEHLMA U
CMecBaHe Ha NpoAyKTUTE, HaTUCHETE MynCoBUS
6yToH. o Bpeme Ha paboTa, pasbbpkealite
CbCTaBKMUTE B KyrnaTa C NoOMoLLUTa Ha WwnaTtyna. 3a
no-chuHa KOHCUCTEHLWS, U3MON3BaiTe ypeaa 3a no-
[ObIro Bpeme.

MAX.

( 200-250g

N 45-55¢g 12 sec

pr 150-250¢g 12 sec
.

- 150-200g 12 - 25sec

ii 250-300g 12 - 25 sec

- 300-350g 12 - 25 sec

NMPUITOTBAHE HA COK

C HOXa 3a psizaHe

¢ [locTaBeTe cbCTaBkuTe B KynaTa. Hukora He
npenbnBariTe Kynata noBeyve oT MapkupoBkaTa 3a
350 mn.

e HatucHeTe GyToH (2), 3a Aa 3ano4HeTe U ro
OTMNyCHeTe, 3a Ja crpeTe.

NMACUPAHE

C npucraBkaTa 3a pa3ébpkBaHe

¢ [locTaBeTe cbCcTaBkuTe B KyrnaTa. Hukora He
npenbnBariTe Kynata noBeyve oT MapkupoBkaTa 3a
350 mn.

e HatucHete 6yToH (2), 3a Aa 3anoyHeTe 1 ro
OTMNyCHeTe, 3a Aa crpeTe.

NnoaaPBHXKA

o 3a fa npeanasuTe bIUTE Ha HOXa, He
obpabotBaiiTe TBbPAN XpaHu (LLokornaa, kybveTta
3axap, Ap.)

e PaboTete c noBuLLIEHO BHMaHWE, HOXOBETE Ca
ocTpu.

e W3knioueTe ypega ot 3axpaHBaHETO.

o [NoumncTeTe kynata (pasrrnobeHa) B cbaoMmanHa unm
C Bofa v npenapart 3a nouucTeaHe. MannakHeTe u
nogcywerte gobpe.

¢ He n3nosnearite xnopupanu npenapaty (6enuHa).

e Hwukora He mokpeTe moTopa (2) ¢ Boga v He ro
nouucTeavTe nog Tevaila soga.lNouncrete
BHMMaTENHO C BMaxHa Kbpna.

CBbXPAHEHUE

o Cnep ynotpeba, HaBuiTe kabena u cbxpaHsiBanTe
Ha CyrypHoO MSicTo.

¢ Kanaka (3) moxe ga 6bae cbxpaHsiBaH BbpXy
Kynara (4).

OnasBaHe Ha OKoJHaTa cpeapa

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcrnnoaTtauusi Ha ypeaa He
ro U3XBbPANTE 3aeQHO C HOpManHUTe GUToBK
oTnagbuM, a ro npeganTe B ouumaneH nyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo Aa 6bae peuuknupat. o To3u
HauvH BMe NnomaraTe 3a ornasBaHeTO Ha OKonHaTa
cpeda

FapaHuuA u cepBU3HO oGCnyXBaHe

AKO ce HyxgaeTe OT Hdopmauus unm nmate
npo6newm, ce 06bpHeTe kbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knmeHTu Ha Gorenje BbB BaluaTa
CcTpaHa (TenedoHHUss My HOMep MOXeTe Aa
HamepuTe B MeXayHapofHaTa rapaHUMoHHa KapTa).
AKo BbB BallaTa cTpaHa Hama LieHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KNMUEeHTH, 0GbpHETE ce KbM
MECTHUS TbproBew, Ha ypeaun Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTaena 3a cepBu3HO 0OCNyXBaHe Ha
6uTtoeu ypeau Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nu4Ha ynotpe6al!

GORENJE B/ NOXENABA NPUATHUA YACOBE
C U3MNON3BAHETO HA
YPEOWUTE.
3anasBame cu npaBaTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
moaudukaumm !



HASZNALATI UTMUTATO

Start gomb
Motor egység
Kis fedél
Uvegtal

Penge

Kever6 toldalék

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

¢ A berendezés hasznalatba vétele elétt olvassa el az
Osszes utasitast. Javasoljuk, hogy a jelen
utasitasokat tartsa biztonsagos helyen a késébbi
hasznalathoz: a nem megfeleld hasznalatbdl adodd
karokért a gyarté nem vallal garanciat.

o Ellenérizze, hogy a készllékre nyomtatott cimke
alapjan a készllék hasznalhaté-e az adott
halézatban.

o Akésziiléket haztartasi felhasznalasra, beltéri
hasznélatra tervezték.

¢ Ha befejezte a munkat a késziilékkel, illetve a
tisztitds soran mindig huzza ki a tapkabelt.

o Az alkatrészek felszerelése és leszerelése el6tt
mindig huzza ki a tapkabelt.

o Ne hasznalja a késziiléket, ha annak mikodése
nem megfelel6. Lépjen kapcsolatba egy
markaszervizzel.

e Csak a penge megallasa utan nyissa ki a fedelet.

o A felhasznal¢ altal végezhet6 karbantartasi és
tisztitdsi munkakon kivil, minden egyéb esetben a
markaszervizzel kell kapcsolatba lépni.

e Soha ne martsa a tapkabelt, vagy villasdugét vizbe,
illetve egyéb folyadékba.

S ol

Ugyelien arra, hogy gyermekek ne érhessék el a
tapkabelt.

A tapkabelt ne vezesse éles, vagy forro feluleteken,
vagy azok kozelében.

Ha a tapkabel és a villasdugo karosodott, ne
hasznalja a készlléket. A kockazatok elkeriilése
érdekében cseréltesse ki a markaszervizben a hibas
elemet.

Sajat biztonsaga érdekében csak a késziléknek
megfeleld kiegészitket és potalkatrészeket
hasznaljon.

Minden késziilék szigoru minéségellendrzési
eljarason esik at. A gyakorlati tesz soran alkalmazott
készllékeket véletlenszeriien vélasztja ki a gyarto,
ezzel magyarazhatok a bontatlan csomagolas alatt
1évé késziiléken lathatoé hasznalati nyomok.

A pengét el6vigyazatosan kezelje: kiilénosen éles.

¢ A pengét csak az Uvegtalban hasznalja!
¢ Ha a halozati kabel meghibasodott, a kockazatok

elkerlilése érdekében Gorenje szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. A készulék
miikodtetésében jaratlan személyek, gyerekek, nem
beszamithatd személyek felligyelet nélkil soha ne
hasznaljak a késztiléket. Vigyazzon, hogy a
gyerekek ne jatszanak a készulékkel. Mikddés
kézben soha ne hagyja a késziiléket felligyelet
nélkdl.

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa tavol a
készuléktél, vagy biztositsa folyamatos
felligyeletiket. 8 évnél id6sebb gyerekek, csokkent
fizikai-, értelmi-, vagy mentalis képességi
személyek, illetve megfelel® tapasztalatokkal és
ismeretekkel nem rendelkez6 személyek felligyelet
mellett, vagy akkor hasznalhatjak a készuléket, ha
annak biztonsagos lzemeltetésérdl utmutatast
kaptak, és a kapcsol6do kockazatokat megértették.
Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne jatszanak a
késziilékkel.

A készUlék tisztitasat és felhasznaloi karbantartasat
8 évnél idosebb gyerekek végezhetik, de csak
felligyelet mellett.

Zajkibocsatas: Lc < 72 dB(A)

A berendezés az elektromos és elektronikus késziilékek
hulladekalrol (WEEE) szolo 2012/19/EU Eurdpai Iranyelvnek
T ik. Ez az iranyelv eurépaszerte az

elektromos és elektronikus késziilékek hulladékainak
altasara és ujrat a vonatkozik.
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A KESZULEK ELS® HASZNALATA

A KESZULEK OSSZESZERELES ES
SZETSZERELESE

Ne csatlakoztassa a tapkabelt.

o lllessze a pengét vagy a keverd toldalékot a tél orséjaraa
mianyag résznél fogva.

o Helyezze a kis fedelet a tal tetejére.

e Helyezze a motor egységet a a fedélre.

o Szétszereléskor el6sz0r a motor egységet hiuzza le,
majd kévesse a lépéseket forditott sorrendben.

A KESZULEK HASZNALATA

o Az els6 haszndlat el6tt mosogatogépben vagy a
mosogatéban mossa el a talat.

e Hagyja megszaradni.

o Szerelje Ossze.

APRITAS

Pengével:

¢ Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 350 ml jelolését.

o A finom és konzisztens daralas érdekében
szakaszosan nyomja meg a gombot. A mivelet
kdzben rendszeresen valogassa szét az
Osszeteviket és teritse el a talban egy lapattal.

* A végtermék finomsaga fugg attdl, hogy mennyi
ideig mikodtette a késziléket.

MAX.
200-250g
45-55¢g 12 sec
150-250g 12 sec
150-200g 12 -25sec
250-300g 12 -25sec
300-350¢g 12 -25sec

FOLYOSITAS

Pengével

o Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 350 ml jelolését.

¢ Nyomja meg a gombot a mivelet inditdsahoz, majd
engedje el a program végén.

KEVERES

A keveré toldalékkal
¢ Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne lépje tul a
tal 350 ml jelolését.
¢ Nyomja meg a gombot a miivelet inditasahoz, majd
engedje el a program végeén.

KARBANTARTAS

o A pengék élének védelmében ne hasznaljon
kemény ételt a készilékben (ropogds csokoladé,
kockacukor, stb.)

o Kortltekintéen dolgozzon a pengével: nagyon éles.

e Huzza ki a tapkabelt.

¢ Mosogatégépben vagy a mosogatéban mossa el a
talat. Hagyja megszaradni.

¢ Ne hasznaljon klortartalmu tisztitdszert

¢ A motor egységet (1) soha ne meritse vizbe, vagy
tartsa folyoviz ala. Nedves ruhaval torolje at.

TAROLAS

¢ Hasznalat utan tekerje fel a tapkabelt.
¢ Helyezze a fedelet atalra ha annak tartalmat a
hitészekrényben kivanja tarolni.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé vilt késziilék szelektiv hulladgkként
kezelenda. Kérjiik, hivatalos gjrahasznosito gyttchelyen
adja le, igy hozzajarul a kémyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevlszolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakUlzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek lUzletaganak
vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!
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